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toutes font quatorze villes avec leurs vil-

lages. C'est là ce que possèdent les enfans

deBenjamindistingués selon leurs familles .

CHAPITRE XIX .

Partage des six autres tribus et de Josué.

1 Le second partage échu par sort fut

eluides enfans de Siméon distingués se-

ton leurs familles ; et leur héritage

2 futpris aumilieu de celui des enfans

de Juda; savoir , Ber- sabée ou Sabée ,

Molada,

3 Haser-sual , Bala ou Baala , Asemou

Esem,

4 Eltholad , Bethul ou Cesil, Harma ,

5 Siceleg , Beth-marchaboth ou Mede-

nena, Hasersusa ou Sensenna,

6 Beth-lebaoth , Sarohen ou Saraïm ;

qui toutes font treize villes avec leurs vil-

lages;

7 Aïn ou Aën, Remmon , Athar ou

Ether, Asan ; quatre villes avec leurs vil-

lages;

8tous les villages des environs de ces

villes , jusqu'à Baalath-Béer-Ramath du

côté du midi . C'est là le partagedes enfans

de Siméondistingués selon leurs familles ,

9 qui fut pris du territoire que possé-

daient les enfans de Juda , parce qu'il était

trop grand pour eux. C'est pourquoi les

enfans de Siméon prirent leur partage au

milieu de l'héritagede Juda.

10 Le troisième partage échu par sort

futceluides enfans de Zabulondistingués

selon leurs familles. Leur frontière s'éten-

daitjusqu'à Sarid ,

11 montait de la mer vers Merala , et

venaitjusqu'à Debbaseth , jusqu'au torrent

qui est vers Jeconaım.

12 Elle retournait de Sared vers l'orient

aux confins de Ceseleth-thabor , s'avançait

vers Dabereth , et montait vers Japhié.

13 De là elle passaitjusqu'à l'orientde

Geth-hepher et Thacasin , s'étendait vers

Remmon, Amthar et Noa ,

14 tournait au septentrion vers Hana-

thon, se terminait à la vallée de Jephtahel ,

15 et comprenait Cateth , Naalol , Se-

meron, Jedala , Beth-lehem; douze villes

avec leurs villages.

16 C'est là l'héritagede la tribu des en-

fans de Zabulon distingués selon leurs

familles, avec leurs villes et leurs villages.

17 Le quatrième partage échu par sort

fut celui de la tribu d'Issachar distingué

selon ses familles ,

18 et il comprenait Jezraël , Casaloth ,

Sunem,

19 Hapharaïm , Seon , Anaharath ,

20 Rabboth ,Cesion,Abes

21 Rameth, En-gannim , En -hadda,

Beth-phesès,

22 et sa frontièrevenaitjusqu'àThabor,

Sehesimaet Beth-samès , et se terminait au

Jourdain; et tout son pays comprenait

seize villes avec leurs villages.

23 C'est là Théritage des enfans d'Issa-

char distingués selon leurs familles , avec

leurs villes et leurs villages .

24 Le cinquième héritage échu par sort

fut celui de la tribudes enfans d'Aser dis-

tingués selon leurs familles.

25 Leur frontière fut Halcath , Chali ,

Beten , Axaph ,

26 Elmelech , Amaad et Messal; et elle

s'étendait jusqu'au Carmel, vers la mer ,

etjusqu'à Sihor et Labanath:

27 et elle retournait du côté d'orient

vers Beth-dagon , passait jusqu'à Zabulon

et à la valléede Jephtaël vers l'aquilon et

jusqu'à Beth-emecetNehiel. Elles'étendait

àmaingauche vers Cabul

28 Abran , Rohob, Hamon , Cana, et

jusqu'à la grande Sidon.

29 Elle retournait vers Horma jusqu'à

la forte ville de Tyr , et jusqu'à Hosa , et

ellese terminait àla mer vers Achziba ;

30 et comprenaitAmma, Aphecet Ro-

hob; cequi faisait en tout vingt-deux villes

avec leurs villages .

31 C'est là l'héritage des enfans d'Aser

distingués selon leurs familles , avec leurs

villes et leurs villages .

32 Le sixième partageéchu par sort fut

celui des enfans de Nephthali distingués

selon leurs familles.

33 Leur frontière s'étendait de Heleph

etd'Elon en Saananim, etAdami qui est

aussi Neceb , et de Jebnaëljusqu'à Lecum,

et se terminait au Jourdain ;

34 elle retournait du côtéd'occident vers

Azanoth-thabor; elle allait de là vers Hu-

cuca, passait vers Zabulondu côtédumidi,

vers Aser du côté de l'occident , et vers

Juda du côtéduJourdain ausolcil levant.

35 Ses villes qui sont très-fortes étaient.

Assedim, Ser, Emath, Reccath , Cenereth.

36 Edema , Arama , Asor ,

37 Cedès , Edraï , En-hasor ,

38 Jeron , Magdal-el , Horem , Beth-

anath et Beth-samès ; qui font en tout

dix-neuf villes avec leurs villages.

39 C'est là Théritage de la tribu des

enfans de Nephthali distingués selon leurs

familles , avec leurs villes et leurs villages .

40 Le septième partageéchu parsort fet

celui de la tribu des enfans deDandistin-

gués selonleurs familles

41 Le pays de cette tribu contenait

Saraa , Esthaol , Hir-semès , c'est-à-dire, la

villedu soleil ,

42 Selebin , Aïalon , Jethela ,

43 Elon, Themna , Acron ,

44 Elthece, Gebbethon , Balaath ,

45 Jud, Bané , Barach , Gethremmen
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46 Mejarcon, et Arecon avec ses con-

fins qui regardent Joppé ,

47 et c'est là que se termine ce partage.

Mais les enfans de Dan ayantmarchécontre

Lesem , l'assiégèrent et la prirent : ils pas-

sèrent au fil de l'épée tout ce qui s'y ren-

contra ; ils s'en rendirent maîtres , et y

habitèrent, l'appelant Lesem-Dan, du nom

deDan leur père.

48C'estlàlepartage que possédalatribu

des enfans de Dan distingués selon leurs

amilles , avec leurs villes et leurs villages.

49 Josué ayant achevé de faire les par-

tagesde la terre, en donnant à chaquetributrib

la part qui lui était échue par sort, les en-

fans d'Israël donnèrent à Josué fils de Nun

pourhéritage au milieu d'eux ,

50 selon que le Seigneur l'avaitordonné,

laville qu'il leur demanda , qui fut Tham-

nath-Saraa sur la montagne d' Ephraïm ,

et ilybâtitune ville où il demeura .

51 Ce sont là les héritages que partage-

rent au sort Eleazar grand-prétre , Josué

fils deNun , et les princes des familles et

des tribus des enfans d'Israël à Silo , de-

vant le Seigneur, à la porte du tabernacle

du témoignage. C'est ainsi qu'ils partagè-
rent la terre .

CHAPITRE XX.

Villes de refuge désignées selon l'ordre du Sei-

gneur.

1 Après cela le Seigneur parla àJosué

en ces termes : Parlez aux enfans d'Israël ,

et dites-leur :

2Marquez les villes dont je vous aiparlé

par Moïse , pour ceux qui cherchent un

lieude refuge;

3afinquequiconqueauratuéun homme

sans y penser , s'y retire pour y être en

sûreté , et pour éviter la colère du plus

proche parent du mort qui veut venger

son sang.

4 Et lorsqu'il se sera réfugié dans une

de ces villes , il se présentera à la porte de

la ville , et il exposera aux anciens tout ce

qui peut justifier son innocence ; et après

cela ils le recevront , et lui donneront un

lieupourydemeurer.

5 Si celui qui veut venger le mort, vient

le poursuivre, ils ne lelivreront point entre

ses mains , parce qu'il a tué son prochain

sans y penser, et qu'on ne saurait prouver

quedeuxou trois jours auparavant il ait

été son ennemi .

6 Il demeurera dans cette même ville

jusqu'à ce qu'il puisse se présenter devant

lesjuges , et leur rendre compte deson ac-

tion , et jusqu'à la mort du grand-prêtre

qui sera en ce temps-là. Alors l'homicide

reviendra , et rentrera dans saville et dans

samaison, d'où il s'était retiré dans safuite.

7 Ils marquèrent donc pour villes de

refuge Cedès en Galilée sur la montagnede

Nephthali , Sichem sur lemontd'Ephraïm ,

et Cariath-Arbé , qui se nomme aussi He-

bron, et qui est sur la montagnede Juda .

8 Et au-delà du Jourdain , vers l'orient

de Jéricho, ils choisirent Bosor qui est dans

la plaine du désert de la tribu de Ruben

Ramoth en Galaad de la tribu de Gad , et

Gaulonen Basandela tribude Manassé.

9 Ces villes furent établies pour tous les

enfans d'Israël , et pourtous les étrangers

qui habitaient parmi eux; afin que celui

qui aurait tué un homme sans y penser ,

pût s'y réfugier , et qu'il ne fût point tuẻ

parleparent du mort qui voudrait venger

son sang , jusqu'à ce qu'il pût se présenter

etdéfendre sa cause devant lepeuple.

CHAPITRE XXI.

Villes données aux levites pour leur demeure.

1 Alors les princes des familles de Lévi

vinrent trouver Eleazar grand-prètre , Jo-

sué fils de Nun , et les chefs des familles de

chaque tribu des enfans d'Israël:

a

2 et ils leurparlèrent à Silo dans le pays

de Chanaan, et leur dirent : Le Seigneur

commandé par Moïse qu'on nous donnât

des villes où nous pussions demeurer , avec

leurs faubourgs, poury nourrir nos bêtes .

3 Alors les enfans d'Israël détachèrent

des héritages dont ils étaient en possession

des villes avec leurs faubourgs , et les don-

nèrent aux lévites , selon que le Seigneur

l'avait commandé.

4 Et le sort ayant étéjeté pourla famille

deCaath , treize villes des tribus de Juda ,

de Siméon et de Benjamin échurent aux

enfans d'Aarongrand-prètre .

5 Dix villes des tribus d'Ephraïm , de

Dan, et delademi-tribu de Manassé, échu-

rent aux autres enfans de Caath , c'est-à-

dire , aux lévites .

6 Le sort ayant été jeté pour les enfans

deGerson , treize villes des tribus d'Issa-

char , d'Aser , de Nephthali, etdelademi-

tribu de Manassé en Basan , leur échurent

enpartage.

7 Et douze villes des tribus de Ruben.

de Gad et de Zabulon furent données aux

enfans de Merari distribués selon leurs fa-

milles .
8 Les enfans d'Israël donnèrent aux lé-

vites ces villes et leurs faubourgs, comme le

Seigneur l'avait ordonné par Moise , les

partageant entre eux selon qu'elles leur

étaient échues par sort.

9 Josué leur donna done les villes des

tribus des enfans de Juda et de Siméon ,

dont voici les noms :

10 Aux enfans d'Aaron d'entre les fa-

milles de Caath de la race de Lévi , parce

que le premier partage qui échut par sort

fut pour eux .


